
3. Connect the monitor using ONLY ONE of these cables: DVI or HDMI 4. Connect the power cable

1. Verify the contents of the box 2. Remove the cover, place the monitor on it, and attach the stand

Setting Up Your Monitor
CAUTION: Before you 
setup and operate 
your monitor, read the 
safety instructions 
that shipped with your 
monitor.

ACHTUNG: Bitte lesen Sie 
sich die Sicherheitshinweise 
des Monitors aufmerksam 
durch, bevor Sie ihn 
einrichten oder bedienen. 

AVERTISSEMENT : Avant 
d’installer et d’utiliser 
votre moniteur, lisez 
attentivement les 
instructions de sécurité 
fournies avec votre appareil.

PRECAUCIÓN: Antes de 
instalar y utilizar su 
monitor, lea las 
instrucciones de 
seguridad que se 
adjuntan con el mismo.

PRECAUÇÃO: Antes de 
configurar e operar seu 
monitor, leia as 
intruções de segurança 
que foram enviadas 
com seu monitor. 

ATTENZIONE: Prima di 
configurare e utilizzare 
il monitor, leggere le 
istruzioni sulla 
sicurezza fornite con 
il monitor. 

ВНИМАНИЕ! Перед установкой 
и эксплуатацией монитора 
ознакомьтесь с правилами 
техники безопасности, 
входящими в комплект 
поставки монитора. 

Alienware OptX™ AW2310 Full HD Widescreen Display

Setup Ihres Monitors  | Installation de votre moniteur |
Instalación de su monitor | Instalação do monitor |
Impostazione del monitor | Настройка монитора

Überprüfen Sie den Lieferumfang
Vérifiez le contenu de la boîte
Verifique los contenidos de la caja
Verifique o conteúdo da caixa
Verificare il contenuto della scatola
Проверьте содержимое упаковки

Entfernen Sie die Abdeckung, platzieren Sie den Monitor darauf, befestigen Sie den Standfuß
Retirez la housse, placez le moniteur dessus et attachez le support
Retire la cubierta, coloque el monitor sobre ella e instale el soporte
Remova a capa, coloque o monitor sobre ela e acople o suporte
Rimuovere il coperchio e posizionare il monitor su di esso, quindi collegare la base
Снимите крышку, установите на нее монитор и прикрепите подставку

Schließen Sie den Bildschirm nur über EINES dieser Kabel an: DVI oder HDMI
Branchez le moniteur en utilisant UN SEUL des câbles suivants: DVI ou HDMI
Conecte el monitor utilizando ÚNICAMENTE UNO de los cables siguientes: DVI o HDMI  
Conecte o monitor usando APENAS UM destes cabos: DVI ou HDMI
Collegare il monitor utilizzando SOLO UNO dei seguenti cavi: DVI o HDMI
Подключите монитор с помощью ТОЛЬКО ОДНОГО из следующих кабелей: DVI или HDMI

Schließen Sie das Netzkabel an
Branchez le cordon d’alimentation
Conecte el cable de alimentación
Conecte o cabo de energia
Collegare il cavo di alimentazione
Подключите кабель питания
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5. Attach the cable cover 6. Touch the Power control to turn on the monitor
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Befestigen Sie die Kabelabdeckung
Fixez le cache-câbles
Ajuste el protector del cable
Acople a capa do cabo
Fissare il copricavi
Прикрепите кабель

Drücken Sie zum Einschalten des Bildschirms den Ein-/Ausschalter
Touchez la commande de l’alimentation pour allumer le moniteur
Pulse el control de Encendido para encender el monitor
Toque no controle de Energia para ligar o monitor
Toccare il comando Accensione per accendere il monitor
Нажмите клавишу для включения питания монитора.

Shortcut key 1 
(Preset Modes)

Cable cover
USB downstream ports (4)
USB upstream port
DVI-D connector
HDMI connector

Power On/Off
Audio in

Exit
Menu

Shortcut key 3 
(Input Source)

Shortcut key 2 
(Brightness/Contrast)

1.

2.

3.

4.
5.
6.
7.

Audio out
9.
10.

8.

11.
12.
13.

Schnelltaste 1 
(Voreingestellte Modi)

Kabelabdeckung
USB-Downstream-Ports (4)
USB-Upstream-Port
DVI-D-Anschlüsse
HDMI-Anschlüsse

Ein-/Ausschalten
Audioeingang

Beenden
Menü

Schnelltaste 3 
(Eingabe-Quelle)

Schnelltaste 2 
(Helligkeit/Kontrast)

1.

2.

3.

4.
5.
6.
7.

Audioausgang
9.
10.

8.

11.
12.
13.

Touche rapide 1 
(Modes de préréglage)

Protège-câble
Ports USB descendants (4)
Port USB montant
Connecteur DVI-D
connecteur HDMI

Marche/arrêt alimentation
Entrée audio

Quitter
Menu

Touche rapide 3 
(Source entrée)

Touche rapide 2 
(Luminosité/Contraste)

1.

2.

3.

4.
5.
6.
7.

Sortie audio
9.
10.

8.

11.
12.
13.

Tecla de acceso rápido 1
(Modos predefinidos)

Cubierta de cable
Puertos USB descendentes (4)
Puerto USB ascendente
Conexión DVI-D
Conexión HDMI

Encendido/Apagado
Entrada de audio

Salir
Menú

Tecla de acceso rápido 3 
(Fuente entrada)

Tecla de acceso rápido 2 
(Brillo/Contraste)

1.

2.

3.

4.
5.
6.
7.

Salida de audio
9.
10.

8.

11.
12.
13.

Tecla de atalho 1 
(Modos predefinidos)

Cobertura do cabo
Portas USB downstream(4)
Porta USB upstream
Conector DVI-D
Conector HDMI

Energia Liga/Desliga 
Entrada de áudio

Sair
Menu

Tecla de atalho 3 
(Origem de entrada)

Tecla de atalho 2 
(Brilho/Contraste)

1.

2.

3.

4.
5.
6.
7.

Saída de áudio
9.
10.

8.

11.
12.
13.

Tasto di scelta rapida 1 
(Modalità predefinite)

Copri cavo
Porte USB a valle (4)
Porta USB a monte
Connettore DVI-D
Connettore HDMI

Accensione
Ingresso audio

Esci
Menu

Tasto di scelta rapida 3 
(Selezione ingresso)

Tasto di scelta rapida 2
(Luminosità/Contrasto)

1.

2.

3.

4.
5.
6.
7.

Uscita audio
9.
10.

8.

11.
12.
13.

Функциональная клавиша 1 
(Готовые режимы)

Крышка кабельного канала 
Нисходящие порты USB (4)
Восходящий порт USB
Разъем DVI-D
Разъем HDMI

Вкл./Выкл. Питание
Аудиовход 

Выход
Меню

Функциональная клавиша 3 
(Источник сигнала)

Функциональная клавиша 2 
(Яркость/контрастность)

1.

2.

3.

4.
5.
6.
7.

Аудиовыход
9.
10.

8.

11.
12.
13.
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NOTE: You can experience 3D display on your AW2310 monitor. For system
requirements and additional accessories for 3D, see the User's Guide.

HINWEIS: Sie können auf Ihrem AW2310-Bildschirm die 3D-Anzeige erleben. 
Die Systemanforderungen und erforderliches Zubehör zur Nutzung der 
3D-Funktion entnehmen Sie bitte der Bedienungsanleitung.

REMARQUE : Vous pouvez faire l’expérience de l’affichage 3D sur votre 
moniteur AW2310. Pour la configuration requise et les accessoires 
supplémentaires pour la 3D, veuillez vous reporter au Guide l’utilisateur.

NOTA: Puede experimentar imágenes 3D en su monitor AW2310. Si desea 
obtener más información acerca de los requisitos del sistema y otros 
accesorios destinados a funciones 3D, consulte el manual del usuario.

Nota: Você pode experimentar a tela 3D no seu monitor Aw2310. Para obter 
informações sobre os requisitos de sistema e acessórios adicionais para 3D 
consulte o guia de usuário.

NOTA: sul monitor AW2310 è possibile sperimentare la visualizzazione 3D. Per i 
requisiti di sistema e gli accessori aggiuntivi per il 3D, vedere la Giuda dell’utente.

ПРИМЕЧАНИЕ: Вы можете просматривать объемное воспроизведение на 
мониторе AW2310. Системные требования и дополнительные принадлежности 
для трехмерного отображения см. в Руководстве пользователя.
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